
A M. LE MINISTRE: DE L'INTÉRIEUR.

):Jcequi,c-oncerne le titrede ces~pays,,'ausujet duquel Votre Majesté;a

-}) ,daigné m'écrire, je trouve que, pourle ,moment,-Ie, mi~u~x ~:est':que

, »" Son Altesse ~'appelIe infante 'd'Espagne, etmoi 'archidric d'Autriche,
".. .

,i)' avec lesautres 'titresquinousappartiennent,,' usant.de·,ceux, des

» próvinces 'de cespays, suivant leur degré.et ordre,- en .la ,maniere

» accoutumée.Le titrede duc de Bourgognene me paráitpas conve·

.}) nable,attendu que c'est un titre sanspossession,..et qued'aill~u~s, a

,}) c~ que j'a~prep.ds', l'empereurCharles inohseigneur, (qui soiten

» gloire.!) y renouc;a en quel<iuesorte par le traité ,de Crespy: ily
, 1 '

'}) aurait. done de'l'inconvél1ienf a~ le prehdre en :particulier: (1)., .l),

Philippe 'se raI1gea a I'opinion de l'archiduc. ,,'

Un titre plus relevé aurait été pris par Albert, si la, chose 'eut Désir d'Albert
d'avoir celui de

dépen u.de sa,seule volonté: c'étaitceluide r()i. D~ns la lettre dont ~oi.

je viens de donnerun ex~rait" l'archiduc,représentait.a ~hilippe II r
qU,e .les Pays...Bas avaient l'étendue ,et,l'importan~e requises 'pour, ~or
roer un'royaume; illui rappelaitque; déja'aIlté~ieurement(2), il s'était

agi 'de le~r donrier" cette f?rme ,(5).:, Lorsqu'il s~ :rendit, en Espagri~;

(1) . ~: Habiendo' considerado io que toca' al títuio de estos Estados: que r.' M. e~ se;~

vido escrivirme, seme ofrece decir que,por ag01~a, tengo por lo mas acertado que S . .tÍ.

se llame infanta 'de 'España,'Y yo archiduque de :Austria,' C01~ los ,demastítulos qúe nos
tocaren,: usando de ,los de las provincias de estos Estados 'poi' sus grados y órden),conw
~eacostumbra, y nomeparesce á propósito el de ,duque l,deBorgoña; parse1' título i sin
posesion, cuanto mas que entiendo que el emperador don Carlos mi señor" qlte haya
gloria, hizo algun acto: de 1'enunciacion 'dél en el tratado de Crespi, y'en' tal caso ternia
por· h'tCo1wenienteel querer usar' en particular, de aquel título',: Eti esta ,c,onf01-rnida'dme
pa'resce que se pód1'í'a 'pasar, pár:agora, en lo' ,de los ,títulos '.• '. (Le'tlre ·de' rarchiduc"h
°CPhilippelI, du20avrilHi98.)· , 0,1 ' 00 ", '\, :~. ' o,: ;~

'" (2) Yoyez ci~ap'res~"p., '''45~ , , '.' ," ¡ .'

(5) .~ .. No dejando juntamente de poner en consideracion á V.lJ!. si seria bientra-



.,~'

lar de dárseles título de reyno,. pues los Estados tienen para ello la calidad y cantidad
que se requiere: y como V. M. lo podrá mandarve'r por un di$curso que va ~on esta,
es cosa de que se ha tratado ya 'Otras veces, ysetia el que mas honrraria á sus
dueños •••

(1) J'ai trouvé; a la Bibliotheque nationale de Madrid, une lettre autographe
qu'il écrivit, aeette oeeasion, au marquis de Denia. Voici comme il s'y exprimait :
Por elpapel que será con ,este) verá V. S. las diligencias que paresceconverná hacer
para lo del tftulo de reyes. V. S. lo considere, y me haga placer (no sele ofreciendO' .,
acerca de ello algun inconveniente) de procurar que' Su Magestad 'se :resuelva en
mandar hacer todas las' diligencias que allí se apuntan. (MS. y 1.51, rol. ·sr~88.) ./
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en·lo99, iI tacha de faire agrée~, ~ Philippelll et au marquis de

Denia, depuis duc de' Lerma, ses désirs a cetégard (1)., Mais ?'ét.ait

une grosse affaire, ,au XVle siecIe, que l'érection d'un royaume: le titre
" .

de' grand-duc conféré par Pie V a Come' de Médicis, trente années'

auparavant, avait soulevé des, orages diplolnatiques, et donné lien a
des protestations des principales puissances de l'Europe.' Pour ériger

lesPays-Bas ~n royaume, outre le cons·entement du roi d'Espagne, il

eut fallu le concours de l'Empereur et du pape: il y a, ~ie':l de c~oire

que les difficultés que· rencontra ce projet le firent abandonner des

archiducs eux-memes, qui ne pouvaient, plus d'ailleurs' y attacher le '

meme prix, lorsqu'ils se furent convaincus qu'ils ne laisseraient pas

de postérité.'

Sespr~tentioDS Une autre dignité était ambitionnée par Albert d'Autriche. L'em-
au titre de roi des

ROlDains. pereur'Ro~olphe 11, son frere, n'était pas marié, et n'annon~ait auculle~

disposition au mariage; il négligeait les affaires de' I'Empire, pou!,.

s'occuper de mécanique" de chimie, d'astronomie:' aussi l'opinion

générale en Allemagne réclamait l'élection d'un roi des Romains·;

et meme, dans la diete tenue aRatisbonne en 1094, il, en avait été

"IR DI 1\ D





Veuillez agréer, monsieur'le Ministre, l'hommage de mon respect..

aq

enerarfe. GACHARD.M ·u·.e· ralde
.S"EJERíA DE' ee

RAPPQR:T A' M. LE MINISTRE lJE [.'INTÉRIEUR.

Bruxelles, ter novembre 1850.

XCVI(.I

Sur· ceUe affaire, j'ai trou'Vé, da:ns les: PXPIERS DE FLANDRE, quelques

pieces intéreSsánies que je n'aieu garde de n~glige:r~ .

Résumé. En résumé, inOnSiéUr -le Ministre, pend'ant les trois mois que rai

passés aSimancas en 1846, fa:i compulsé, dans: les- Archives, soixante

et une liasses renfermant 10,718 pieces, párrni lesquelles 2,154 m'ont

paru dignes de figurer, soit en entíer, soit par' extrait" soÍt soús la

forme d'une analyse, dans la Correspondance de Philippe 11.' .le joins

¡ci un tableau s-ynoptique· ou vous verrez, d'un coup d~reil, le titre, le,

numero, l'objet des liasses dont j'ai faít le dépouillement, ainsi que le'

nombre des pieees que chacone d'élles a fournies a rrotre collection.
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PRÉCEDE.l\f.ENTIONNÉ DANS LE RAPPORT QUI

COLLECTION NODDRB DES PIECE/J

No' 1 NDICATION ......
ou , DA.TES. CONTENUES MAllQutES

des liasses. SO~mAlRE DE LEUR CONTE~U. dans. ' EXTRAlTES. : pouzétre'
FONDS,

COPIÉES.LES LlASSES,

~,\PIERS n'ÉTAT DE FLANDRE. 525 LeUres de Philippe 11 et de la duehesse de Pal'me, .' IlSG2-65 155 9 7
» » 526 Lelti'es deGl'anvel1e, de la duchesse de Parme, de fray

Lo'ren!,lo, ele. .' Hi64-66 t47 58 57
» " 527 Leures de la duehesse de Parme, de MOlltigll~, ele. 1565 f27 / 8 7
» l) 529 Leures et rnérnoires de fray Loren!,lo, etc. 1565,66 f98 44 40
» b 551 Avertissernenls de fray Loren!,lo aPhilippe 11, etc. i566 176 9 7

" 1) • 555 Lettres du, due d'AllJe, de la duchesse de Parme, etc. 1567 559 59 25
11 l) 556 LeUres de la duehesse de Parme, du tIue d'Albeet d'autres. 1567 191 59 21
» " 557 Lettl'es et avertissernents de fray Lorenc:o aPhilippe 11, etc. 1567,68 518 21 12

"

558 LeUres de divers personnages aPhilippe 11. 1568 200 20 20» )) .:'.

)) 11 589 Letll'es duprince de Parrne aPhilippe 11, et du Roiauprince. 1585 179 27 20
,) 11 590 Leures du prinee de Parrne a Philippe 11. U)86 145 71 41>
11 ) , a91 LeUres du Roi' áu prinee de Pal'me, cte. 1586 i75 8 4
l) » a92 Leltres du due de Parllle aPhilippe 11. '. '. . 1587 153 66 56
), 11 a93 Lettres du cornrnundeurMolleO el de Tassis sur les affaires ,. \..1de France,. ele. ' . .. '. .' .' 11>87 105 11 lO

» » a94 LCUres du duc'd'e Parrne a, Pbilippe 11. .. .," laS8 1" 207 ' 104- 43
11 .1

" 595 Consultes du conseil des Pays-Bas au Roi; leUres, etc. f1>88-95 'U5 21 f8,
a96 Lettres du duc de Parrne it Philippe 11. i589 .129 55 ti11 J) . . .. :

11

1\
11 597 Leures dudllc de Parrne it Philippe 11. .' .' .. ' f589 175 57 f7

» '" 598 LeUres du duc de Parme aPhilippe 11.: - la90 ,- 159 59 54
»

" 599 , LeUI'es de 1\Ioreo, de Tassis, de Ibarra et de l\lansfelt au
'. . .' . ~ --, Roi• 1590,91 226 la 10

"

600 LeUres du duc de Parme un Roi,l) .,:;» ; f591 165 42 24-
) ,. ,,- 11 601 LeUres de l\lansfelL et de Tassis 3U Roi. 1591 t85 20 H
" " 602 Letlres du duc de Parrne au RoL f592 f75 55 41
" " 605 Letlres du comte de l\lansfelt, du comte de Fuenles et d'au-

tres au Roi. '. •. , t592 f87 28 21
" " 604- Lettres du comte de Fucnles au Hoí. t595 t95 53 t;5
1)

~ )J 605 Leltres d'Esteban de Ibal'l'u uu RoL .' .' 1593 210' {.t, t5,,' II 606 ' Lettresde l\lansfell, dc Fuentes"de 'Tassis el d'aull'es uu Roi. f593 285 ta Uf» II 607 ,LeUres de l'al'chiduc Ernest, de l\Iansfelt eL d'ilUh'cs au RoL ¡, 1594; , 2.f.{ 62 : 62» ..
)) .. :' .. 608 • LeUres du comta de, Fuentes, d'Esteban de Ibarl'aa~' Roi et ,.':.,

.' , ,
.'j·t

papiers divers: " Hi9.(:·' ., " 244: .58'" : ¡ ,.' 38.' ;
II "- 609 LeUres du cornle de Fuentes, de l'al'chiduc Ernest, de Diego

"

',. ' .
~ . , ,

de Ibarra auRoi, et 'papiers divel's. " o 1595 ", ','; :
~51 ! ;. :SS ,53

II

" 610 Lcttres d'Esteban de Ibarra, de Tassis et d'autres au Roi. 1595 2t5 12 12II II 6U LeUres de l'archiduc Albert au Roí. 1596 255," 64 64
" ») 612 I_eltl'~s d'Esteban et Diego de lbarra et d'autres au Roi. 1596 145 15 13" "- 613 LeUres de l'archiduc Alberi nu RoL 1597 f60...... 56 36n ») 614- Lettres de l'archiduc Albert au Roi et 'papiers diverso t597 f62 52 32"- » 615 LeUl'es de l'archiduc Albert et du cardinal André d'~iltriche

nu Roi et papiers diverso 1598 221 54 54II » 616 Leures de l'al'chiduc Albel't et de Baltazar de (:úí'iiga nu Roi. t599 249 " "

A repol'ter. 7,140 1,2!J9 91H
~
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TABLEAUSYNOPTIQUE MENTIONNÉ DANS LE RAPPORT QUI PRÉCEDE.

7
24

954

pour!trl

COPIÉES,
I

'MARQU!EJI

19
26

f,209

EXTRAITES.

18 18
¡ ~

52 22
f5 10

5 5
77 63

iOl 60
a6 52
95 57

61 29

58 28

49 41

52 56

72 62

47 45

4a 41)

69 52-
.2,IM 1,568

KOllDRE DES PIECIlS

f8

50
60

dans

226

150

5
249
210
175
549

200
559
647
265
452

157

7,140

CONTBNUES

.10,718

¡LES LUSSES.

·"py'WrnVTSf'TZHiW',jf¡¡,

DATES.

1594

H.i62-74

1595

1577,78
f57S,79

1580,Sf
1566

{595
f585,86,S7

158S,89
f590

fl)9f ,92

1566,75,76,
77,78,79

f595,96
{597,98,99

1566-69
!líaS-158a

1582

z

INDICATION

SOl\nIAIRE DE LEUR CONTENU.

Nos

688

2222

2225

955"
{8a5"

OBSERVATIONS.

TOTAUX.

22f8
22J9
2220 lo
222020

222f

222410

2552
2554
255;)
21S79

des liasses.

Report.•.
Letlres de Mal'guerite d'Aulriche, duchessede Parme, au

Roi. ..............••..
905" Lelll'es dn cal'dinal de Gl'anvelle an Roí el a Gon~alo Pcrez,

917"'9260,1
928.,929., Lettl'es dn cal'dinal de Gl'anvelle an Roí. . .' ...• • "
9500,952"

954:" .
95f" Lettres de Philippe II a Granvelle, Mal'gue¡'íle d'Autríche et

don Juan de ~úííiga. " . .. . . . . . . . ,
Lettres dn cardinal dc GranvelIe an RoL . . . • . .
LeUres dn Roí an papé el au duc de Sesa, son ambassadem'

aRome...•.•••.
Lettres du Roí un due de Parme.
Lettres du Roí au duc de Parme.
Letlres du Roi au dnc de Parme.
Lelh'es du Roí GU due de Pal'me.
Lettl'es du Roí aux comtes de I\lansfelt et de Fuentes, el a

Esleban de Ibar¡'a. . '. . . .. . • • •• . • .
Leltres du Roí al'at'chídue Ernesl; au comte de Fucntes, a

Esteban de Ibarra.,.. • .'. • • • . . . .
Lettres du Roí anx at'chillucs Erncst et Albert, au eomte de

Fuentes, aEsteban dc lbana. • • .• .. • • . •
LeUres de Philippe 11 et Philippe 111 al'arehidue Albert..
Leltres du cardinal de Gran velle adiverso • • •.
Correspondance du cal'dinal de Granvelle avee diverso .
Letlres du cardinal de Granvclle adiverso • • . •
Papiel'seonccmant les l'clalions des Pays-Bas avee l'Angle-
kIT~ •••

»

D,

COLLECTION

»

FONDS,

ou

»

»

PAPIERS D'ÉTAT DE ROME.

:fo Les liassés ~25, a26, 527, ~29, 551, a5a, 556, 557" 508, des PAPIERS'DE FLANDRE, avaient déja faitl'objet de mon examen, en 1845, et, il. ce titl'e, elles
figurcnt dansla liste imprimée a la suile de moti rapport du 20 aont 1846.1Uaís, par les molifs exprimés ci-dessus, page IV, j'ai dll les revoit' pillee
par píece : e'est poul'quoi elles sont encore inscritesdans ec tableau. . , . ;

20 Les liasses dont le numéro est suivi d'un astél'isque n conliennent un nomh¡'c bcaucoup plus considérable de picees que eeluí quí est indiqu.é aI.a

5e eolonne : je De fais mention que des documenls qui m'ont élé eommuniqués por l'arehiviste, don I\lanucl Gorcia, apres la sépnralíon qu'i1 a pr¡s IUI-

méme la peine d'en (aire. (Voy. ci-dessus, page Lix.) . '.' "... " . '. .;
30 Les pieces marquées pour étre eopíées (8e colonne) sont eomprises dans le nombl;e de cenes 'qui ont élé extraites (7' eolonne), e'est-ll.dit'e, qui 001

été jugées dignes de figurer dans nolre coHeclion, soit en enlier; ¡;oit par extrait, soit soils la forme d'une analyse~

PAPIERS D'ÉTAT DE FLANDRE,

PAPIERS D'ÉTAT D'ALLEMAGNE.

SECRÉTAIRERIE PnoVINCIALE DE
FLANDRE.

e

~ ...
..-¡. ~
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PRÉCIS

DE LA, CORRESPONDANCE

DEPHILIPPE 11.

UR1UC.1\

enera'lay
RA.JE; lA DE CUl

Toutes les pieces mentionnées dans ce Précis sont en espagnol, a l'exception de ceHes que
ron y indique comme étant écrites dans une autre langue.
. Les liasses .dont on donne le numéro, sans autre indication, a la suite de l'analyse de chaque

piece, sont ceHes des PAPIERS D'ÉTAT.'

7f f. Lettre dtt Roi au cardinal de Granvelle, ecrite de Madrid, le .. jan
vier 1568. Il a reQu ses deux lettres du f 1 novembre. - II le remercie des
avertissements qu'il lui donne, et le prie' de les lui continuer. - Quant ace
qu'on a écrita I'Empereur, que le cardinal aurait conseillé l'emprisonnement
des comtes d'Egmont et de Hornes, S. M. l. se désahusera acet égard, et, s'il
était hesoinque le Roi lui-meme la détrompat, ille Cerait tres-volontiers.

Liass~ 908.

7f2. Lettre du duc d'Albe au Roi, écrite de BruxeUes, le 6 janvier f56.S.
11 se, plaint de l'indiscipline des gens de guerre" qui. volent publiquement.--

1.

l'
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(1) Voy., sur ce point; la lettre fran(;aise du duc au Roi, en daie du f9 janvier :1568, dans ma
Collection de documents inédits concernant l'histoire de la Belgique, t.Jer, p. 545-555.

(2) Nicolas Nicolai. Voy., ci-apres, la lettre du duc d'Albe, du f5 avril :1568.
(5) Voy. le tome Jer, p. 6Ú. . .

(4) Para que cada uno pie'nse que á la noche, ó á la ni'añana, se le puede caer'la .clJsa encima~

-rafi~

PRÉCIS DE LA CORRESPONDANCE4

Beaucoup ont quitté leurs drapeaux, et sont partis pour l'It.alieet l'Espagne,
quelques-uns meme pour la France. - II a visité les registres de la Toison
d'Or, pour connaitre plus particulierement ce qui s'est passé touchant cette
grace que les chevaliers prétendent leur avoir été accordée au chapitre de
Tournay, de 1550 (1). Comme le greffier (2) s'est 'enfui aLiége, il y' aeu en cela
des difficultés; mais Viglius s'en est oecupé de maniere qu'il a trouvé précisé
ment ce que le duc cherchait. - Il rend compte de ce que lui ont rapporté a ce
sujet Viglius et Courtewille, ajoutant que, selon Viglius, la chose ne laisse rien a
~ésirer. - Il réunira les chevaliers de la Toison d'Or, pour leur communiquer
e·es· documents, et achever ainsi de les satisfaire, paree que le procureur du
comte d'Egmont s'attache surtout a ce p~int des priviléges de la Toison,
et ne veut passer outre, mais proteste achaque parole. -'. Touchant le
pardon général, sur lequelle Roi lui a demandé son avis, il envoie a S. M. la
relation d'une conférence qu'il a eue a ce sujet avec Madame (5). Il pense que, le
Roi ne venant pas cet hiver, iI serait prématur~, sinon impossible, d'accorder le
pardon. Il y a encore beaucoup de choses a faire : condamner les villes; qui ont
délinqué; tirer des particuliers úne honne' soníme de deniers, apres' qu'on aura
fait justice exemplaire d.es principaux coupahles; assurer les revenus r~yaux'

aux Pays..~as, et modifier les pr~yíléges. Pour. fout cela, il importe de ne pas
accorder de pardon général, afinque la crainte soit incessamment suspendue sur
la tete de chacun (4); que les villes se solimettent ace que ron voudra faire

, d'elles; que ceux qui auraient a racheter leurs délits, offren~ des' sommes plus
considérables, et pour qu'aucun des états n'ose faire d'opposition ace qui sera
proposé en vue d'assurer les revenus du Roi. - Ceux qui ont parlé a S. M. de
tant de gens qui se sont absentés, lui ont dit la' meme chose: depuis, il a appris
qu'il n'y en avait pas un, sur vingt de ceux que ron disait. n est vrai qué heau
coup emporterent leurs biens, avant son arrivée; .mais, comme on ne l'a pasvu
procéder contre la généralité, nombre de ceux-lil les ont rapportés. Afin de faire

,
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, .
garder les hiens des fugitifs, de savoir quels sont ces derniers, et pour qu'on ,
n'ose plu~ quitter 'le pay~, il a n011?mé des commIssaires chargés d'annoter
lesdits-biens; et, siceux a qui ils appartiennent ne viennent se justifier dans un
délai fixé, les hiens' seront confisqués. _. Il a vu ce que le Roi lui a écrit sur la
~onvenance de soumettr,e aux memes lois toutes les provinces des Pays-Bas : il
s'occupera de cet ohjet; mais la rnatiere lui parait hien difficile .

Liasse 559.

'715. Lettre du dúcd'Albe au Roi, écritede Bruxelles, le 6 janvier 1568;
Il rappelle au Roi tous les services que lui a rendus Juan Vargas, sans lequel' il
ne pourrait presque rien., faire : il prie S. M. de suspend~e trois proees que
Varga,s a en Espagne, jusqu'a ce qu'il puisse y retourner. - Les comtes de
NieuweIiaer et d'Hooghstraeten lui ont écrit et ils ont puhlié qu'il était incroya-:
hle qu'un hommechatié' eí. banni d'Espagne, a la suite d'infol'mations prises
contre lui (1), ~eut commission pour décider la cause de leur beau-frere (2) et
la leur.~ela est venu a la connaissance de Vargas. -. Le duc prie le Roi
d'honorer ce hon serviteur,pour quetout le monde apprenne que S. M. n'a pas
envoyé aux Pays-Bas une personne telle qu'on le dit. -

Liasse'559. mbra yGeneral
7~4. Lettre de Sabine, palatine, 'com~esse d'Egmont, au -Roi, datée de

Br~xelles '- le 9 janvier 1567 (1568, n. st.). ,Elle se plaint que son mari ne'
puisse sorfir de la charnhl'e ou on I'a enferm.é, au chateau de Gand, et qu'il ~é
BoH meme pas perrnis a elle de l'envoyer visiter. Elle craint que ceHe détention,
si contraire a~x habitudes du eornte, ne mette en péril sa vie, avant qu'il ait pu
prouver son inn~cence. - Elle supplie le Roi d'accorder a ~1. d'Egmont une
de ses mais'ons pour prison '_ s'offrant, ainsi que ses' enfants et tout son hien,
pour caution. - Si elle ne peut obtenir cettegrace, qu'on laisse au moins son
mari prendre I'air dans le chateau de Gand. - Elle se plaint aússi qu'on saisisse
ses biens, avant meme que son mari ne soit condarnné : ce qui est' en oppositíon
aux loís et a l'équité. ({ J'espere, dit-elle, 'en la bonté, clémence 'e!" justice de Votre

-]) Majesté ,qu'icelle ne voudra souffrir que je sorte vos pays, avec mes onze

(1) Que ha sido castigado p,or visita ydesterr"do de España.
(2) Le comte de Hornes.


